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   Врз основа на член 50, став 1, алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“ бр.  5/02) и член 62, 
став 1, алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр. 8/05, 04/09 и 02/10 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К   
  За Годишен план за Јавни Набавки за 2020 година 

1. Се прогласува, Годишен план за Јавни Набавки за 2020 
година 08-133/2 донесена од советот на општина Долнени 
на ден 28.01.2020 година. 

 
2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 

Долнени. 
Бр.  09-188/1                                                          Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили
         

    Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N  K  L  U  Z  I  O  N 
për plan vjetor për furnizime publike për vitin 2020 

 1. Shpallet vendim për  plan vjetor për furnizime publike për vitin 
2020 me nr. 08-188/1 i sjellur nga ana e Këshillit të komunës së 
Dollnenit më datë 28.01.2020. 

  
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 

Dollnenit. 
Nr. 188/1                                                                     Prefekt 
05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili  
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Kryetar i Këshillit të  

komunës së Dollnenit 
Raim Ajroski 

   Врз основа на член 50, став 1, алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“ бр.   5/02) и член 62, 
став 1, алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр. 8/05, 04/09 и 02/10 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З  А  К  Л  У  Ч  О  К 
   За утврдување на вредноста на бодот за платите на 

државните службеници за 2020 година 
1. Се прогласува, Одлука утврдување на вредноста на бодот 

за платите на државните службеници за 2020 година 08-
133/3 донесена од советот на општина Долнени на ден 

    Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N   K  L  U  Z  I  O  N 
për përcaktimin e vlerës së pikave për rrogat e nëpunësve 

shtetërorë për vitin 2020 
1. Shpallet vendim për përcaktimin e vlerës së pikave për rrogat 

e nëpunësve shtetërorë për vitin 2020 me nr. 08-1333/3 i 
sjellur nga ana e Këshillit të komunës së Dollnenit më datë 
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28.01.2020 година. 
2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 

Долнени. 
Бр.  09-188/2                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 

28.01.2020.  
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së    
Dollnenit. 

Nr. 188/2                                                                      Prefekt 
   05.02.2020                                                                  Xhemil Qamili  

   Врз основа на  член 88, став 2 од Законот за административни 
службеници ,,Сл. Весник на РМ“, 276/19 и („Службен весник на 
Република Македонија“, бр. 27/14, 199/14, 48/15, 154/15, 5/16, 
142/16 и 11/18), Законот за Данок на личен доход (,,Сл. Весник 
на РМ‘‘, 241/18) Законот за изменување и дополнување на 
Законот за придонеси од задолжително социјално осигурување 
(,,Сл. весник на РМ‘‘, 247/18) Советот на општина Долнени на 
седницата одржана на 28.01.2020 година, донесе 

ОДЛУКА 
за утврдување на вредност на бодот за платите 

на државните службеници за 2020 година 
Член 1 

   Вредноста на бодот за платите на државните службеници за 
2020 година изнесува 81,60 денари. 

Член 2 
   Оваа одлука влегува во сила со денот на објавувањето во 
„Службен гласник на општина  Долнени“, а ќе се применува со 
исплата на платата за јануари 2020 година. 
 

Претседател на Советот 
 на општина Долнени 

Раим Ајроски 

   Në bazë të “Gazetës zyrtare të RM-së” nr. 276/19 dhe nenit 88, 
paragrafit 2 nga Ligji për Nëpunës Administrativ “Gazeta zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë”,  nr. 27/14, 199/14, 48/15, 154/15, 
5/16, 142/16 dhe 11/18) Ligjit për të Ardhura Personale “Gazeta 
zyrtare e RM-së”,  nr. 242/18) Ligjit për ndryshime dhe plotësime 
të ligjit për kontribute nga sigurimi obligativ social “Gazeta zyrtare 
e RM-së”,  nr. 247/18) Këshilli i komunës së Dollnenit në seancën 
e mbajtur më 28.01.2020 e solli këtë: 

V  E  N  D  I  M 
Për përcaktimin e vlerës së pikave për rrogat e nëpunësve 

shtetërorë për vitin 2020 
Neni 1 

Vlera e pikës për rrogat e nëpunësve shtetërorë për vitin 2020 arin 
në 81.60 denarë. 

Neni 2 
Ky vendim hyn në fuqi me ditën e shpalljes në Buletinin zyrtar të 
komunës së Dollnenit dhe dot ë zbatohet me pagimin e rrogës për 
janar të vitit 2020. 

Kryetar i Këshillit të  
Komunës së Dollnenit 

Raim Ajroski 

   Врз основа на член 50, став 1, алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“ бр. 5/02) и член 62, 
став 1, алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр. 8/05, 04/09 и 02/10 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З  А  К  Л  У  Ч  О  К 
За висина на благајнички максимум 

1. Се прогласува, Одлука за висина на благајнички максимум 
08-133/4 донесена од советот на општина Долнени на ден 
28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени. 

Бр.  09-188/3                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 

    Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N  K  L  U  Z  I  O  N 
për lartësinë e maksimumit të arkës 

 1. Shpallet vendim për  lartësinë e maksimumit të arkës për 
vitin 2020 me nr. 08-08-133/4 i sjellur nga ana e Këshillit të 
komunës së Dollnenit më datë 28.01.2020.  
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
Nr. 188/3                                                                      Prefekt 
05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 

   Согласно одредбите на член 7-а од Законот за дополнување на 
Законот за платен промет, Советот на  општина Долнени ја донесе  
следната  

О  Д  Л  У  К  А 
За висина на благајнички  максимум 

Член  1 
      Благајничкиот  максимум  за  2020 година се утврдува во износ од 
50.000денари. 

Член   2 
       Оваа  одлука  стапува во сила  од  денот  на  донесувањето  на  
Одлуката. 

Претседател на Советот 
 на општина Долнени 

Раим Ајроски
 

   Në pajtim me dispozitat e nenit 7 nga Ligji për plotësimin e Ligjit 
për këmbimin pagesor Këshilli i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

V  E  N  D  I  M 
për lartësinë e maksimumit në arkë 

Neni 1 
Maksimumi i arkës për vitin 2020 vërtetohet me shumë prej 
50.000.oo denarëve. 

Neni 2 
Ky vendim hyn në fuqi nga dita e sjelljes së vendimit.  

Kryetar i Këshillit të  
Komunës së Dollnenit 

Raim Ajroski 

   Врз основа на член 50, став 1, алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“ бр. 5/02) и член 62, 
став 1, алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр. 8/05, 04/09 и 02/10 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К 
За користење на службено возило на државните службеници 

и советниците 
1. Се прогласува, Одлука за користење на службено возило 

на државните службеници и советниците 08-133/5 
донесена од советот на општина Долнени на ден 
28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени. 

Бр.  09-188/4                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 

Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N   K  L  U  Z  I  O  N 
për shfrytëzimin e automjetit zyrtar për nëpunësit shtetërorë 

dhe këshilltarët 
 1. Shpallet vendim për shfrytëzimin e automjetit zyrtar për 
nëpunësit shtetërorë dhe këshilltarët me nr. 08-133/5 i sjellur nga 
ana e Këshillit të komunës së Dollnenit më datë 28.01.2020.  
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
 
Nr. 188/4                                                                      Prefekt 
05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 



7 
 

Vrz  osnova na potrebata  koja  se pojavuva   vrabotenite и 
советниците  vo Op{tina  Dolneni da koristat sopstveno vozilo 

pri slu`beni patuvawa vo zemjata, Sovetot  na Opшtina Dolneni 
ја donese slednаtа : 

O D L U K A 
 Na vrabotenite vo Op{tina Dolneni ,kako i sovetnicite, pri 

koristewe na sopstveno vozilo za slu`beni patuvawa vo 
zemjata , dozvoleno  koristewe na gorivo za ovie potrebi e 
6,00 denari od kilometar. 

 Smetkata za potro{eno gorivo }e se padne na tro{ok na konto 
rashodi za gorivo. 

 Re{enieto stapuva vo sila  od 01.01.2020година. 
O  B  R  A  Z  L  O  @  E  N  I  E 

    Poradi potrebata od  koristewe na sopstveno vozilo za 
slu`beni patuvawa vo zemjata,  se javuva potreba od nadomest 
za tro{oci za gorivo. Dozvoleno koristewe na tro{oci za 
gorivo za slu`beni patuvawa  pri koristewe na sopstveno 
vozilo e 5,oo denari od pominat kilometar.  
Ovie tro{oci }e se nadomestuvaat  od konto - patni rashodi , 
so dostava na platena smetka za gorivo zaedno so  patniot 
nalog. 

Претседател на Советот 
 на општина Долнени 

                                                                                         Раим Ајроски 
 

    Në bazë të nevojës, e cila paraqitet të punësuarit dhe këshilltarët 
në komunën e Dollnenit të përdorin automjet personal gjatë 
udhëtimeve zyrtare në vend, Këshilli i komunës së Dollnenit e solli 
këtë: 

V  E  N D  I  M 
   Të punësuarve në komunën e Dollnenit si dhe këshilltarëve gjatë 
përdorimit të automjetit personal për udhëtime zyrtare në vend ehtë 
i lejuar përdorimi i karburantit për këto nevoja me vlerë prej 6. 
Denarëve për kilometër. 
 Fatura për karburantin e harxhuar do të bjerë në shpenzimet e 
kontso për të dalura për karburant. 
Vendimi hyn në fuqi nga 01.01.2020. 

ARSYETIM 
    Për shkak të përdorimit të automjetit personal paraqitet nevoja 
për kompensimin e shpenzimeve për karburante. Shfrytëzimi i 
lejuar i shpenzimeve për karburante për udhëtime zyrtare gjatë 
përdorimit të automjetit personal është 5.oo denarë për kilometër të 
kaluar. 
     Këto shpenzime do të kompensohen nga kontoja – shpenzime 
për rrugë, me dorëzimin e faturës për paimin e karburantit bashkë 
me urdhëresën për pagesë.   

  Kryetar i Këshillit të  
Komunës së Dollnenit 

Raim Ajroski 

   Врз основа на член 50, став 1, алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“ бр. 5/02) и член 62, 
став 1, алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр. 8/05, 04/09 и 02/10 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К      
За определување на право на користење на службен 

мобилен телефон и за ограничување на износот на сметката 
1. Се прогласува, Одлука за определување на право на 

користење на службен мобилен телефон и за ограничување 
на износот на сметката 08-133/6 донесена од советот на 
општина Долнени на ден 28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени. 
 

Бр.  09-188/5                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 

Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N   K  L  U  Z  I  O  N 
për përcaktimin e së drejtës për shfrytëzimin e celularit zyrtar 

dhe për kufizimin e shumës së llogarisë  
 1. Shpallet vendim  për përcaktimin e së drejtës për shfrytëzimin e 
celularit zyrtar dhe për kufizimin e shumës së llogarisë me nr. 08-
133/6 i sjellur nga ana e Këshillit të komunës së Dollnenit më datë 
28.01.2020. 
 2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
 
Nr. 188/5                                                                      Prefekt 
05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 

Врз основа на ,,Службен весник“ бр. 15/03, 121/06, 158/07, 64/09) и  
Буџетот на Општина Долнени, на 28.01.2020 година Советот на 

општина Долнени донесе: 
ОДЛУКА 

за  определување на право на користење на службен мобилен 
телефон и за ограничување  на  износот  на сметката. 

 
1. Право на  користење на службен мобилен телефонски апарат и 
линија со ограничување на висината на сметката до одреден износ, во 
општина  Долнени. 
- Градоначалник ----------------------------------------------10.000,00ден. 
- Секретар ------------------------------------------------------- 2.000,00 ден 
- Раководител на сектор -------------------------------------- 1.400,00ден. 
- Раководител на одделение --------------------------------- 
1.050,00ден. 
Право на користење на службен мобилен телефонски апарат и линија 
за    што одлучува Градоначалникот имаат и други вработени во 
општината како и Претседателот на Советот, со ограничување на 
висината на сметката од 1050,00 денари . 
2. Доколку корисниците на мобилни телефони бидат упатени на 
службен пат надвор од земјата, висината на износот од точките 1 и 2 се 
зголемува за 1.400,00денари. 
3. Во износите од точка 1 и 2  на ова решение не се пресметани 
месечната претплата, данокот на додадена вредност, користењето на 
основните опции кои ги нуди мобилниот оператор,другите попусти и 
поволности. 
4. Секој корисник на службен мобилен апарат и линија е лично 
одговорен за неговото наменско и економично користење. 
5. Секоја разлика во сметката над износот утврден во точките 1 и 2 на 
ова решение, корисникот е должен  да ја надомести,односно, 
Одделението за финансиски прашања да задржи на примањата на 
вработените кои ги остваруваат (плати или надоместоци). 
6. Ова решение стапува во сила од 01.01.2020 година. 
                                              О б р а з л о ж е н и е 

    Në bazë të (“Gazetës Zyrtare e RM-së” nr. 15/03, 121/06, 158/07, 
64/09) dhe buxhetit të komunës së Dollnenit më datën 16.01.2015 Këshilli i 
komunës së Dollnenit solli këtë: 

V   E   N   D   I   M 
Për përcaktimin e së drejtës së shfrytëzimit të telefonit zyrtar – 

celularit dhe për përkufizimin e shumës së llogarisë. 
 

1. E drejtën e shfrytëzimit të telefonit zyrtar – celularit dhe linjës me 
kufizimin e lartësisë së llogarisë deri në shumën e caktuar në komunën e 
Dollnenit. 

 Prefekti --------------------------------------------------------- 10.000,оо den. 
 Sekretari ------------------------------------------------------- 2.000,oo den. 
 Udhëheqës sektori ------------------------------------------ 1.400,оо den. 
 Udhëheqës i departamentit ------------------------------- 1.050,оо den. 

   E drejtën e shfrytëzimit të aparatit zyrtar – celularit dhe linjës, për të cilën 
vendos prefekti kanë edhe të punësuarit tjerë në komunë si edhe kryetari i 
Këshillit me kufizimin e lartësisë së llogarisë nga 350,00 denarë deri më 
1.000,00 denarë. 
2.    Nëse shfrytëzuesit e telefonave zyrtarë – celularit do të drejtohen në 
udhëtim zyrtar jashtë vendit, lartësia nga pikat 1 dhe 2 zmadhohet për 
1400.oo denarë.  
3. Në shumat e pikave 1 dhe 2  të këtij vendimi nuk janë të llogaritur 

parapagesa mujore, tatimi i vlerës së shtuar, shfrytëzimi i mundësive 
bazë, të cilat i ofron operuesi mobil, lëshimet dhe lehtësimet tjera. 

4. Çdo shfrytëzuesi i aparatit zyrtar – celularit dhe linjës personalisht 
është përgjegjës për përdorimin e tij të dedikuar dhe ekonomik. 
5. Çdo diferencë mbi shumën e caktuar në pikat 1 dhe 2 të këtij 
vendimi, shfrytëzuesi është i detyruar që ta kompensojë, respektivisht 
Departamenti për Çështje Financiare që t’i ndal në të ardhurat e të 
punësuarve që i realizojnë  
(rroga, kompensime). 
6.  Ky vendim hyn në fuqi nga 01.01.2020. 
                                A  R  S  Y  E  T  I  M 
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      Корисниците на средствата од Буџетот , должни се утврдените 
средства да ги користат наменски , рационално и економично. 
Расходите утврдени во Буџетот на ниво на ставки и програми се 
максимирани износи над кои не можат да с превземат обврски. 
Врз основа на изнесеното , се одлучи како во диспозитивот. 

 
Претседател на Советот 

 на општина Долнени 
                                                                                         Раим Ајроски 

 

   Shfrytëzuesit nga  buxheti janë të detyruar mjetet e caktuara që t’i 
përdorin për qëllimin e caktuar, në mënyrë racionale dhe ekonomike. 
    Harxhimet e caktuara në Buxhetin në nivel të pikave dhe programeve 
janë shuma të maksimalizuara mbi të cilat nuk mund të merren obligime. 
Në bazë të lartpërmendurës u vendos si në shqiptimin e këtij dokumenti. 

 
Kryetar i Këshillit të  

Komunës së Dollnenit 
Raim Ajroski 

      Врз основа на член 50, став 1, алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл.весник на РМ“ бр.5/02) и член 62, 
став 1, алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр.8/05, 04/09 и 02/10. 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З  А  К  Л  У  Ч  О  К 
За  реконструкција и санација на повеќе наменско 

спортско игралиште во н.м Црнилиште 
1. Се прогласува, Одлука за реконструкција и санација на 

повеќе наменско спортско игралиште во н.м Црнилиште 
08-133/9 донесена од советот на општина Долнени на ден 
28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени. 

 
Бр.  09-188/8                                                            Градоначалник      
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 
 

    Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N  K  L  U  Z  I  O  N 
për rikonstruimin dhe sanimin e fushës për sport për qëllime 

të shumëfishta në v.b. Cërnilishtë 
 1. Shpallet vendimi për rikonstruimin dhe sanimin e fushës për 
sport për qëllime të shumëfishta në v.b. Cërnilishtë me nr. 08-
133/9 i sjellur nga ana e Këshillit të komunës së Dollnenit më datë 
28.01.2020.  
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
 
Nr. 188/8                                                                      Prefekt 
05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 

 
   Врз основа на член 73 во кој е предвидено за кој градби не е 
потребно одобрение  за градење од Законот за градење 
(„Сл.весник на РМ“ бр.130/09, 124/10, 18/11, 54/11, 13/12, 
144/12,25/13, 79/13, 137/13,163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 
149/14, 187/14, 44/15, 129/15, 217/15, 30/16, 31/16, 39/16, 71/16, 
132/16, 35/18 ) а согласно член 22 став 1 алинеја 6 од Законот 
за локална самоуправа („Сл.весник на РМ“, бр.5/02) и член 16 
став 1 алинеја 6 од Статутот на општина Долнени (``Сл.гласник 
на општина Долнени``бр.10/19,), Советот на општина Долнени 
на седницата одржана на ден  28.01.2020 година  донесе: 

П   Р   О   Г   Р   А   М   А 
за изградба реконструкција и санација на повеќе наменски 
спортски игралишта во н.м. од општина Долнени за 2020 

година   
В О В Е Д 

Во дел од населените места во општина Долнени, постојат 
спортски игралишта за културно спортски манифестации кои се 
најдуваат се лоша состојба. За ставање во функција и 
искористување на постоечките спортски игралишта е потребна 
нивна реконструкција и изградба, со помош од страна на 
Локалната самоуправа која е носител на активностите.  
Поради тоа неопходна е инфраструктурните објекти треба да се  
изградат и реконструираат,  за кое  постои интерес и барања од 
населените места  за нивно функционирање покрај големиот 
интерес потребно е и финансиско вклучување на сите 
заинтересирани субјекти – месното население, локалната 
самоуправа, ЈКП``Долнени``, државата преку надлежните 
министерства,средства од невладини организации, агенции 
како и барање на средства од пред пристапните фондови на 
ЕУ, средства преку кредитни линии од Светска банка или 
Европска банка за обнова и развој. 
ПРОЕКТИ ЗА РЕАЛИЗАЦИЈА 

Со оваа Програма  за изградба реконструкција и санација на 
повеќе наменски спортски игралишта во н.м. од општина 
Долнени за 2020 година, се опфатени следните населени 
места: 
-Спортско игралиште во Црнилиште; 
- Спортско игралиште во Лажани; 
- Спортско игралиште во Дебреште; 
- Спортско игралиште во Ропштово; 
- Спортско игралиште во Долнени; 
- Спортско играличте во Житоше; 
- Спортско игралиште во Сенокос  
- Спортско игралиште во Заполжани  
- Спортско игралиште во Пешталево и др.н.м.  

   Në bazë të nenit 73, në të cilin është paraparë për cilat ndërtime 
nuk është e nevojshme leje për ndërtim (“Gazeta zyrtare e RM-së”, 
nr. 130/09, 124/10, 18/11, 54/11, 13/12, 144/12,25/13, 79/13, 
137/13,163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 149/14, 187/14, 44/15, 129/15, 
217/15, 30/16, 31/16, 39/16, 71/16, 132/16  dhe 35/18) e në pajtim me 
nenin 22, paragrafi 1, alineja 6 nga për Vetëqeverisje Lokale  
(“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 5/02) dhe nenit 16, paragrafi 1, 
alineja 6 nga Statuti i komunës së Dollnenit (“Buletini zyrtar i 
komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 02/10) Këshilli i 
komunës së Dollnenit në seancën e mbajtur më 28.01.2020 e solli 
këtë: 

P  R  O  G  R  A  M 
Për ndërtimin, rikonstruimin dhe sanimin e më shumë fushave 
të destinuara për sport në v.b. e komunës së Dollnenit për vitin 

2020 
Hyrje 
  Në një pjesë të vendbanimeve të komunës së Dollnenit ekzistojnë 
fusha për sport për manifestime kulturo-sportive që ndodhen në 
gjendje të vështirë. Për vënien në funksion dhe shfrytëzimin e 
fushave ekzistuese për sport është i nevojshëm rikonstruimi dhe 
ndërtimi i tyre me ndihmën e Vetëqeverisjes Lokale, e cila është 
bartëse e aktiviteteve. 
 Për këtë arsye është e nevojshme objektet infrastrukturore që të 
ndërtohen dhe rikonstruohen, për të cilat ekziston interesim dhe 
kërkesa nga vendbanimet për funksionimin e tyre. Krahas 
interesimit të madh e nevojshme është përfshirja financiare e të 
gjitha subjekteve të interesuara sië janë: 
   Popullsia vendase, vetëqeverisja lokale, NPK “Dllneni”, shteti 
nëpërmjet ministritë kompetente, mjete nga organizatat 
joqeveritare, agjencione si dhe kërkimi i mjeteve nga fondet në 
dsisponim të UE-së, mjete nëpërmjet linjave kreditore nga Banka 
Botërore për Ripërtrirje dhe Zhvillim. 
PROJEKTE PËR REALIZIM   
 Më këtë Program për ndërtim, rikonstruim dhe sanim të më shumë 
fushave të destinuara për sport në v.b. e komunës së Dollnenit për 
vitin 2020 janë të përfshirë vendbanimet vijuese: 
-Fushë për sport në Cërnilishtë; 
-Fushë për sport në Llazhan; 
-Fushë për sport në Debresht; 
-Fushë për sport në Ropotovë; 
-Fushë për sport në Dollnen; 
-Fushë për sport në Zhitoshe; 
-Fushë për sport në Senokos; 
-Fushë për sport në Zapollzhan 
-Fushë për sport në Peshtalovë dhe në vendbanime tjera. 
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Р Е А Л И З А Ц И Ј А 

 Реализацијата на оваа Програма во голема мера ќе 
зависи од висината на средствата кои ќе се обезбедат од 
изворите наведени во воведниот дел. 
 Оваа Програма претставува основа за изградба 
реконструкција и санација на повеќе наменски спортски 
игралишта во н.м. од општина Долнени за 2020 година, за 
барање на финансиски средства за нивна изградба и 
реконструкција за нивно функционирање  потребно е 
вклучување на сите заинтересирани субјекти – месното 
население, локалната самоуправа, ЈКП``Долнени``, државата 
преку надлежните министерства, агенции, средства од 
невладини организации, како и барање на средства од пред 
пристапните фондови на ЕУ, средства преку кредитни линии од 
Светска банка или Европска банка за обнова и развој. 
 Програмата може да се менува и дополнува доколку се јави 
потреба од дополнителни активности во делот на изградбата и 
реконструкцијата и санација на повеќе наменски спортски 
игралишта во н.м. од општина Долнени.   
 Оваа Програма ќе се применува од 01.01.2020 година 
до 31.12.2020 година  и истата ќе биде објавена во Службен 
гласник на општина Долнени. 

Претседател на Советот 
 на општина Долнени 

                                                                                         Раим Ајроски 

 

 
R E A L I Z I M I 
Realizimi i këtij programi në masë të madhe do të mvaret nga 
lartësia e mjeteve, të cilat do të sigurohen nga burimet e shënuara 
në pjesën hyrëse. 
Ky program paraqet bazë për ndërtim, rikonstruim dhe sanim të më 
shumë fushave të destinuara për sport në v.b. e komunës së 
Dollnenit për vitin 2020, për kërkimin e mjeteve financiare, për 
ndërtimin dhe rikonstruimin e tyre. Për funksionimin e tyre e 
nevojshme është përfshirja financiare e të gjitha subjekteve të 
interesuara sië janë: 
Popullsia vendase, vetëqeverisja lokale, NPK “Dllneni”, shteti 
nëpërmjet ministritë kompetente, mjete nga organizatat 
joqeveritare, agjencione si dhe kërkimi i mjeteve nga fondet në 
dsisponim të UE-së, mjete nëpërmjet linjave kreditore nga Banka 
Botërore për Ripërtrirje dhe Zhvillim. 
Programi mund të ndryshohet dhe plotësohet nëse paraqiteet 
nevoja për aktivitete plotësuese në pjesën e ndërtimit, rikonstruimit  
dhe sanimit të më shëmo fuashave të destinuara për sport ë v.b. e 
komunës së Dollnenit. 
Ky program do të zbatohet  nga 01.01. 2020 deri më 31.12.2020 
dhe i njëjti do të shpallet në Buletinnin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 

Kryetar i Këshillit të  
Komunës së Dollnenit 

Raim Ajroski 

   Врз основа на член 50 став 1 алинеја 3 од Законот за 
локална самоуправа (“Сл.весник на РМ“ бр.5/02) и член 62 
став, 1 алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен 
гласник на општина Долнени“ бр.8/05, 04/09 и 02/10) 
Градоначалник на општина Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К   
 За  програма за спроведување на превентивна систематска 
дезинсекција и дератизација за заштита на населението од 

заразни болести на територијата на општина Долнени за 2020 
година 

1. Се прогласува, Програма за спроведување на 
превентивна систематска дезинсекција и дератизација за 
заштита на населението од заразни болести на територијата 
на општина Долнени за 2020 година 08-133/10 донесена од 
советот на општина Долнени на ден 28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени 

Бр.  09-188/7                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 
 

   Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N  K  L  U  Z  I  O  N 
për program për zbatimin e dezinsektimitdhe deratizimit 

sistematik preventiv për mbrojtjen e popullatës nga 
sëmundjet ngjitëse në territorin e komunës së Dollnenit 

 1.  Shpallet vendim  për program për zbatimin e dezinsektimitdhe 
deratizimit sistematik preventiv për mbrojtjen e popullatës nga 
sëmundjet ngjitëse në territorin e komunës së Dollnenit me nr. 08-
1610/8 i sjellur nga ana e Këshillit të komunës së Dollnenit më 
datë 12.12.2019. 
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
Nr. 188/7                                                                      Prefekt 

   05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 
 

   Врз основа на член 50 став 1 алинеја 3 од Законот за локална 
самоуправа (“Сл.весник на РМ“ бр.5/02) и член 62 став, 1 алинеја 4 од 
Статутот на општина Долнени (“Службен гласник на општина Долнени“ 
бр.8/05, 04/09 и 02/10) Градоначалник на општина Долнени го донесе 
следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К 
За давање на согласност и мислење на Статутот на ООУ 

училишта 
1. Се прогласува, Одлука за давање на согласност и мислење на 

Статутот на ООУ училишта 08-133/11 донесена од советот на 
општина Долнени на ден 28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени. 

 
Бр.  09-188/8                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 
 

   Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N  K  L  U  Z  I  O  N 
për dhënien e pëlqimit dhe mendimit për Statutin e shkollave 

fillore dhe qëndrore 
 1.  Shpallet vendim për dhënien e pëlqimit dhe mendimit për 
Statutin e shkollave fillore dhe qëndrore me nr. 08-133/11 i sjellur 
nga ana e Këshillit të komunës së Dollnenit më datë 28.01.2020.  
2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
Nr. 188/8                                                                      Prefekt 

   05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 
 

    Врз основа на член 28, став 1, точка 11 од Статутот на 
општина Долнени (Сл. Гласник на општина Долнени бр. 08/05), 
Советот на општина Долнени на 37-та седницата одржана на 
ден.28.01.2020 година донесе: 

О Д Л У К А 
За давање на согласност – мислење на Статутот на  

ООУ„Али Фетхи Окјар“ с. Дебреште,ООУ „Пеце дасаклот“ с. 
Долнени, ООУ „Мирче Ацев“ с. Лажани, ООУ “Лирија“ с. 

Житоше, ООУ „Исмаил Ќемали“ с. Црнилиште, ООУ „Ѓорче 

   Në bazë të nenit 28, paragrafi 1, pika 11 nga Statuti i komunës së 
Dollnenit (“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 
dhe 02/10) Këshilli i komunës së Dollnenit në seancën  e Prefekti i 
komunës së Dollnenit e solli këtë: 

V  E  N  D  I  M 
Për dhënien pëlqimit –mendimit për statutin e SHFK “Ali Fet’hi 
Okjar”, f. Debresht,  SHFK “Pece daskallot”, f. Dollnen,  SHFK 

“Mirçe Acev”, f. Llazhan,  SHFK “Liria”, f. Zhitoshe,  SHFK 
“Ismail Qemali”, f. Cërnilishtë,  SHFK “Gorçe Petrov”, f. 
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Петров“ с. Ропотово, и ООУ „Пере Тошев“ с. Дупјачани 
Член 1 

Според доставеното барање од страна ан училишните одбори 
на ООУ„Али Фетхи Окјар“ с. Дебреште,ООУ „Пеце дасаклот“ с. 
Долнени, ООУ „Мирче Ацев“ с. Лажани, ООУ “Лирија“ с. 
Житоше, ООУ „Исмаил Ќемали“ с. Црнилиште, ООУ „Ѓорче 
Петров“ с. Ропотово, и ООУ „Пере Тошев“ с. Дупјачани 
донесена е оваа одлука усвојување на Статутот на 
Општинските Основни Училишта .  

Член 2 
Советот на општина Долнени според член 1 на оваа Одлука 
донесува Одлука за давање на согласност на Статут 
наООУ„Али Фетхи Окјар“ с. Дебреште,ООУ „Пеце дасаклот“ с. 
Долнени, ООУ „Мирче Ацев“ с. Лажани, ООУ “Лирија“ с. 
Житоше, ООУ „Исмаил Ќемали“ с. Црнилиште, ООУ „Ѓорче 
Петров“ с. Ропотово, и ООУ „Пере Тошев“ с. Дупјачани .  

Член 3 
 Оваа Одлука влегува во сила со денот на нејзино донесување, 
а ќе биде објавена во службен гласник на општина Долнени.  

Претседател на Советот 
 на општина Долнени 

                                                                                     Раим Ајроски 
 

Ropotovë dhe  SHFK “Pere Toshev”, f. Dupjaçan 
Neni 1 

   Sipas kërkesës së dorëzuar nga ana e Këshillave Shkollorë të 
SHFK “Ali Fet’hi Okjar”, f. Debresht,  SHFK “Pece daskallot”, f. 
Dollnen,  SHFK “Mirçe Acev”, f. Llazhan,  SHFK “Liria”, f. Zhitoshe,  
SHFK “Ismail Qemali”, f. Cërnilishtë,  SHFK “Gorçe Petrov”, f. 
Ropotovë dhe  SHFK “Pere Toshev”, f. Dupjaçan është sjellur ky 
vendim për miratimin e Statutit të shkollave fillore komunale. 

Neni 2 
    Këshilli i komunës së Dollnenit sipas nenit 1 të këtij vendimi sjell 
vendim për dhënien e pëlqimit  të Statuteve të SHFK “Ali Fet’hi 
Okjar”, f. Debresht,  SHFK “Pece daskallot”, f. Dollnen,  SHFK 
“Mirçe Acev”, f. Llazhan,  SHFK “Liria”, f. Zhitoshe,  SHFK “Ismail 
Qemali”, f. Cërnilishtë,  SHFK “Gorçe Petrov”, f. Ropotovë dhe  
SHFK “Pere Toshev”, f. Dupjaçan.  

Neni 3 
   Ky vendim hyn në fuqi me ditën e sjelljes së tij dhe do të 
publikohet në Buletinin zyrtar të komunës së Dollnenit. 

   Kryetar i Këshillit të
Komunës së Dollnenit

Raim Ajroski

   Врз основа на член 50 став 1 алинеја 3 од Законот за локална 
самоуправа (“Сл.весник на РМ“ бр.5/02) и член 62 став, 1 
алинеја 4 од Статутот на општина Долнени (“Службен гласник 
на општина Долнени“ бр.8/05, 04/09 и 02/10) Градоначалник на 
општина Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К 
За давање на согласност за Измени на годишниот план за 

вработување во општинската администрација на општина Долнени 
за 2020 година 

1. Се прогласува, Одлука за давање на согласност за Измени 
на годишниот план за вработување во општинската 
администрација на општина Долнени за 2020 година 08-
133/12 донесена од советот на општина Долнени на ден 
28.01.2020 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на општина 
Долнени. 

Бр.  09-188/9                                                             Градоначалник        
05.02.2020  год.                                                        Џемил Ќамили 

Në bazë të nenit 50, paragrafit 1, alinesë 3 nga  Ligji për 
Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe 
nenit 62, paragrafit 1, alinesë 4 nga Statuti i komunës së Dollnenit 
(“Buletini zyrtar i komunës së Dollnenit”, nr. 08/05, 04/09 dhe 
02/10) Prefekti i komunës së Dollnenit e solli këtë: 

K  O  N  K  L  U  Z  I  O  N 
për dhënien e pëlqimit për ndryshime në planin vjetor për 

punësime në administratën komunale të komunës së 
Dollnenit për vitin 2020 

1.  Shpallet vendim për dhënien e pëlqimit për ndryshime në 
planin vjetor për punësime në administratën komunale të komunës 

së Dollnenit për vitin 2020 me nr. 08-133/12 i sjellur nga ana e 
Këshillit të komunës së Dollnenit më datë 28.01.2020.  

    2. Vendimi do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit. 
Nr. 188/9                                                                      Prefekt 

   05.02.2020                                                                 Xhemil Qamili 

   Врз основа на член 73 во кој е предвидено за кој градби не е 
потребно одобрение  за градење од Законот за градење 
(„Сл.весник на РМ“ бр. 130/09, 124/10, 18/11, 54/11, 13/12, 
144/12,25/13, 79/13, 137/13,163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 
149/14, 187/14, 44/15, 129/15, 217/15, 30/16, 31/16, 39/16, 71/16, 
132/16, 35/18 ) а согласно член 22 став 1 алинеја 6 од Законот за 
локална самоуправа (``Сл.весник на РМ``бр.5/02) и член 16 став 
1 алинеја 6 од Статутот на општина Долнени (``Сл.гласник на 
општина Долнени``бр.10/19,), Советот на општина Долнени на 
седницата одржана на ден  12.12.2019 година  донесе: 

П   Р   О   Г   Р   А   М   А 
за изградба реконструкција и санација на повеќе наменски 
спортски игралишта во н.м. од општина Долнени за 2020 

година   
 

В О В Е Д 

    Во дел од населените места во општина Долнени, постојат 
спортски игралишта за културно спортски манифестации кои се 
најдуваат се лоша состојба. За ставање во функција и 
искористување на постоечките спортски игралишта е потребна 
нивна реконструкција и изградба, со помош од страна на 
Локалната самоуправа која е носител на активностите.  
   Поради тоа неопходна е инфраструктурните објекти треба да 
се  изградат и реконструираат,  за кое  постои интерес и барања 
од населените места  за нивно функционирање покрај големиот 
интерес потребно е и финансиско вклучување на сите 
заинтересирани субјекти – месното население, локалната 
самоуправа, ЈКП``Долнени``, државата преку надлежните 
министерства,средства од невладини организации, агенции како 
и барање на средства од пред пристапните фондови на ЕУ, 
средства преку кредитни линии од Светска банка или Европска 
банка за обнова и развој. 

   Në bazë të nenit 73, në të cilin është paraprë për cilat ndërtime 
nuk është e nevojshme leje për ndërtim nga Ligji për Ndërtim  
(“Gazeta zyrtare e RM-së”, nr. 130/09, 124/10, 18/11, 54/11, 
13/12, 144/12,25/13, 79/13, 137/13,163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 
115/14, 149/14, 187/14, 44/15, 129/15, 217/15, 30/16, 31/16, 
39/16, 71/16, 132/16 dhe 35/18) dhe në pajtim me nenin 2, 
paragrafi 1, alineja 6 nga Ligji për Vetëqeverisje Lokale (“Gazeta 
zyrtare e RM-së”, nr. 05/02) dhe nenit 16, paragrafit 1, alinesë 6 
nga Statutit i komunës së Dollnenit (“Buletini zyrtar i komunës së 
Dollnenit”, nr. 10/19) Këshilli i komunës së Dollnenit në seancën e 
mbajtur më 12.12.2019 e solli këtë: 

PROGRAM 
Për ndërtimin, rikonstruimin dhe sanimin e më shumë 
fushave të destinuara për sport në v.b. e komunës së 

Dollnenit për vitin 2020 
Hyrje 
  Në një pjesë të vendbanimeve në komunën e Dollnenit ekzistojnë 
fusha për sport për manifestime kulturo-sportive, të cilat ndodhen 
në gjendje të vështirë. Për vënien në funksion dhe shfrytëzimin e 
fushave ekzistuese të sportit është i nevojshëm rikonstruimi dhe 
ndërtimi i tyre me ndihmën e Vetëqeverisjes lokale, e cila është 
bartëse e aktiviteteve. 
 Për këtë arsye objektet infrastrukturore duhet të ndërtohen dhe 
rikonstruohen, për të cilat edhe ekziston interes dhe kërkas nga 
vendbanimet, për funksionimin e tyre. Krahas interesit të lartë 
është e nevojshme ëdhe përfshirja financiare e të gjitha 
subjekteve të interesuar-banorët vendas, vetëqeverisja lokale, 
NPK “Dollneni”, shteti nëpërmjet ministritë përkatëse, mjete nga 
organizatat joqeveritare, agjenci si dhe kërkimi i mjeteve nga 
fondet qasëse të UE-së, mjete nëpërmjet linjave kreditore nga 
banka Botërore ose banka Evropiane për ripërtrirje dhe zhvillim. 
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Përktheu dhe lekturën në gjuhën shipe e bëri-Muzafer Islami 

   ПРОЕКТИ ЗА РЕАЛИЗАЦИЈА 

Со оваа Програма  за изградба реконструкција и санација на 
повеќе наменски спортски игралишта во н.м. од општина 
Долнени за 2020 година, се опфатени следните населени места: 
-Спортско игралиште во Црнилиште; 
- Спортско игралиште во Лажани; 
- Спортско игралиште во Дебреште; 
- Спортско игралиште во Ропштово; 
- Спортско игралиште во Долнени; 
- Спортско играличте во Житоше; 
- Спортско игралиште во Сенокос  
- Спортско игралиште во Заполжани  
- Спортско игралиште во Пешталево и др.н.м.  
  
Р Е А Л И З А Ц И Ј А 

   Реализацијата на оваа Програма во голема мера ќе зависи од 
висината на средствата кои ќе се обезбедат од изворите 
наведени во воведниот дел. 
   Оваа Програма претставува основа за изградба 
реконструкција и санација на повеќе наменски спортски 
игралишта во н.м. од општина Долнени за 2020 година, за 
барање на финансиски средства за нивна изградба и 
реконструкција за нивно функционирање  потребно е 
вклучување на сите заинтересирани субјекти – месното 
население, локалната самоуправа, ЈКП``Долнени``, државата 
преку надлежните министерства, агенции, средства од 
невладини организации, како и барање на средства од пред 
пристапните фондови на ЕУ, средства преку кредитни линии од 
Светска банка или Европска банка за обнова и развој. 
   Програмата може да се менува и дополнува доколку се јави 
потреба од дополнителни активности во делот на изградбата и 
реконструкцијата и санација на повеќе наменски спортски 
игралишта во н.м. од општина Долнени.   
   Оваа Програма ќе се применува од 01.01.2020 година до 
31.12.2020 година  и истата ќе биде објавена во Службен 
гласник на општина Долнени. 

Претседател на Советот 
на општина Долнени 

                                                                                    Раим Ајроски 

PROJEKTE PËR REALIZIM 
   Me këtë program për ndërtim, rikonstruim dhe sanimin e më 
tepër fushave të destinuara për sport  në v.b. e komunës së 
Dollnenit për vitin 20202 janë të përfshirë vendbanimet vijuese: 
- Fushë sporti në  Cërnilishtë; 
- Fushë sporti në Llazhan; 
- Fushë sporti në Debresht; 
- Fushë sporti në Ropotovë; 
- Fushë sporti në Dollnen;  
- Fushë sporti në Zhitoshe; 
- Fushë sporti në Senokos; 
- Fushë sporti në Zapollzhan; 
- Fushë sporti në në Peshtalovë dhe vendbanime tjera. 
 
REALIZIMI 
Realizimi i këtij programi në masë të madhe do të varet nga 
lartësia e shumës së mjeteve që do të sigurohen nga burimet e 
përmendura në pjesën hyrëse. 
   Ky program paraqet bazë për ndërtimin, rikonstruimin dhe 
sanimin e më tepër fushave të destinuara për sport më v.b. e 
komunës së Dollnenit për vitin 2020, për kërkimin e mjeteve 
financiare për ndërtimin dhe rikonstruimin e tyre. Për funksionimin 
e tyre është e nevojshme përfshirja e të gjitha subjekteve të 
interesuar interesuar-banorët vendas, vetëqeverisja lokale, NPK 
“Dollneni”, shteti nëpërmjet ministritë përkatëse, mjete nga 
organizatat joqeveritare, agjenci si dhe kërkimi i mjeteve nga 
fondet qasëse të UE-së, mjete nëpërmjet linjave kreditore nga 
banka Botërore ose baka Evropiane për ripërtrirje dhe zhvillim.      
Programi mund të ndryshohet dhe plotësohet nëse paraqitet 
nevoja për aktivitete plotësuese në pjesën e ndërtimit, rikonstruimit 
dhe sanimit më tepër fushave të destinuara për sport më v.b. e 
komunës së Dollnenit. 
    Ky program do të zbatohet nga 01.01.2020 deri më 31.12.2020 
dhe i njëjti do të shpallet në Buletinin zyrtar të komunës së 
Dollnenit    

      Kryetar i Këshillit të  
të komunës së Dollnenit  

                                                                                      Raim Ajroski 
 


